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«Αναπαπιζηώνηαρ ηαξίδια ζηη Μεζόγειο.  

Οι πεπιπηώζειρ ηος πποθήηη Ιωνά και ηος Οδςζζέα» 

 
 

 

ΠΕΡΙΛΗΨΗ 

Οι πεπιπέηειερ ηος πποθήηη Ιωνά και ηος Οδςζζέα αναδεικνύοςν σαπακηηπιζηικά ηων 

ηαξιδιών ζηον απσαίο μεζογειακό κόζμο. Ταςηόσπονα βοηθούν να γίνοςν καηανοηηέρ κοινέρ 

πολιηιζμικέρ αναθοπέρ πος αποηελούν κληπονομιά ηων λαών ηηρ πεπιοσήρ.  

Με ηην βοήθεια ηων ΤΠΕ αναπαπιζηώνηαι ζηο άπθπο πος ακολοςθεί ηα ηαξίδια ηος Ιωνά 

και ηος Οδςζζέα. Ωρ βάζη  σπηζιμοποιείηαι κείμενο ηος Ηζίοδος, από ηο έπγο ηος «Έπγα και 

Ημέπαι. Γίνεηαι έηζι γνωζηή και επμηνεύεηαι η  κινηηικόηηηα ζηο Μεζογειακό σώπο, ενώ 

εξάγονηαι σπήζιμα ζςμπεπάζμαηα πος μποπούν να ζςνδεθούν με ζημεπινέρ ππαγμαηικόηηηερ.  
 

ΛΕΞΕΙ ΚΛΕΙΔΙΑ: Πποθήηηρ Ιωνάρ, Οδςζζέαρ, Μεζογειακόρ σώπορ, Ηζίοδορ, Βιβλικό 

λογιζμικό, Διαδπαζηικόηηηα 
 

ΠΡΟΕΙΑΓΩΓΙΚΗ ΠΑΡΑΣΗΡΗΗ 

Σν άξζξν πνπ αθνινπζεί δελ αθνξά ζελάξην παξνπζίαζεο δηδαθηηθήο ελόηεηαο, project 

θνθ, αιιά πξόθεηηαη γηα θαηαγξαθή ζηνηρείσλ πνπ ζπλδένληαη κε γλσζηνινγηθέο  

πιεξνθνξίεο πνπ κπνξεί λα είλαη ρξήζηκεο ζηνπο καζεηέο ζην πιαίζην καζεκάησλ ζαλ ηα 

Αξραία Διιεληθά ή ηα Θξεζθεπηηθά, όπσο άιισζηε αθήλεη θαη ν ηίηινο ηεο εξγαζίαο λα 

δηαθαλεί. Δπνκέλσο δελ πξόθεηηαη ζηε ζπλέρεηα λα θαηαγξαθνύλ θάπνηεο πιεξνθνξίεο 

«παηδαγσγηθνύ» ραξαθηήξα (ζηόρνη δηδαζθαιίαο, κνξθή δηδαζθαιίαο θνθ), πνπ δελ αθνξνύλ 

άιισζηε ηελ παξνύζα εξγαζία. 

 

ΕΙΑΓΩΓΗ 

ην Γπκλάζην, όπσο είλαη γλσζηό,  νη καζεηέο δηδάζθνληαη ζην κάζεκα ησλ 

Θξεζθεπηηθώλ (θαη) θαηαγξαθέο πνπ πεξηιακβάλνληαη ζηα βηβιία ηεο Παιαηάο Γηαζήθεο, 

θαη ζην κάζεκα ησλ Αξραίσλ Διιεληθώλ από κεηάθξαζε, απνζπάζκαηα από ηελ Οδύζζεηα. 

Δθηόο ησλ άιισλ ζηηο ελόηεηεο πνπ πξνέξρνληαη από ηα παξαπάλσ καζήκαηα γλσξίδνπλ 

ηξόπνπο δσήο, λννηξνπίεο, αληηιήςεηο θαη αλαδεηήζεηο πνπ ζπλδένληαη κε ηνλ ηόπν ζηνλ 

νπνίν δηαδξακαηίδνληαη ηα γεγνλόηα. Απηόο είλαη θπξίσο ε πεξηνρή ηεο Αλαηνιηθήο 

Μεζνγείνπ θαη ηεο Δγγύο Αλαηνιήο,  ζηηο νπνίεο ην ηαμίδη απνηεινύζε βαζηθό ζηνηρείν ηνπ 

ηξόπνπ δσήο ησλ θαηνίθσλ ηνπο, πνπ έπξεπε λα κεηαθηλεζνύλ γηα ιόγνπο πνπ ζπλδένληαλ κε 

ηελ επηβίσζή ηνπο, ηηο θαηαθηήζεηο πνπ επεδίσθαλ, ην εκπόξην θνθ.  (MacDonald  2004). 

Η ελαζρόιεζε ινηπόλ κε ην  ηαμίδη ζηε Μεζόγεην ησλ αξραίσλ ρξόλσλ θεληξίδεη πάληα 

ην ελδηαθέξνλ. Αλ κάιηζηα ρξεζηκνπνηεζνύλ θαη εθαξκνγέο ησλ ΣΠΔ, όπσο ζα θαλεί ζηε 

ζπλέρεηα, ηόηε ε επηηπρία ηνπ εγρεηξήκαηνο είλαη δεδνκέλε.  

 

ΘΕΩΡΗΣΙΚΕ ΠΡΟΫΠΟΘΕΕΙ 

 

Δίλαη γλσζηό όηη ηα ηειεπηαία ρξόληα ε έξεπλα πξαγκαηνπνηεί ζπγθξίζεηο κεηαμύ ηεο 

παιαηνδηαζεθηθήο θαη ηεο νκεξηθήο γξακκαηείαο (Finkelberg & Stroumsa 2003). 

Σαπηόρξνλα, έρνπλ βξεζεί ζαθή θνηλά ζηνηρεία (Παύινπ 2010. Gordon 2004) πνπ έρνπλ 

ηαμηλνκεζεί, θαη έρεη δηαπηζησζεί θνηλή εηπκνινγία ιέμεσλ, θνηλέο αλαθνξέο ζε θνηλσληθνύο 

ζεζκνύο, ζηνλ ηξόπν πνπ πεξηγξάθεηαη ν πόιεκνο, ζηα κέζα πνπ γίλεηαη ιόγνο γηα ηε 

ζξεζθεία θαη ηηο ηειεηνπξγίεο  Αξραηνινγηθά επξήκαηα ηεο Παιαηζηίλεο, όπσο νη Κέξλνη, 

πνπ ήηαλ κηθξά θύπειια κε θνίιν πιαίζην ηα νπνία ηα κεηαρεηξίδνληαλ γηα ηελ έγρπζε πγξώλ 



(ηα νπνία ζρεηίζηεθαλ κε επηξξνέο από ηελ πεξηνρή ηνπ Αηγαίνπ θαη ηελ Κύπξν) 

ζεσξήζεθαλ πσο ρξεζηκνπνηνύληαλ ζηελ ηζξαειηηηθή ιαηξεία (Wolff 2001) . 

Σα παξαπάλσ «λνκηκνπνηνύλ» ηηο ζπγθξίζεηο θαηαγξαθώλ πνπ πεξηιακβάλνληαη ζηα 

Οκεξηθά έπε θαη ζηελ Παιαηά Γηαζήθε. Απνηεινύλ θαη ηελ επηζηεκνληθή βάζε γηα όπνηνλ 

επηζπκεί λα γλσξίζεη ζηνηρεία πνπ ραξαθηεξίδνπλ πνιηηηζκηθέο αθεηεξίεο νη νπνίεο 

απνηεινύλ δηαρξνληθνύο  ππιώλεο ηξόπσλ δσήο. Οπόηε  είλαη απαξαίηεην λα 

πεξηιακβάλνληαη ζε έλα ζύγρξνλν εθπαηδεπηηθό ζύζηεκα, αθνύ κε ηε κάζεζή ηνπο ν λένο 

άλζξσπνο ζα κπνξέζεη λα εξκελεύζεη, λα θαηαλνήζεη θαη λα ηνπνζεηεζεί ππεύζπλα απέλαληη 

ζε απηά πνπ ζπκβαίλνπλ γύξσ ηνπ.  

 

ΣΑ ΠΡΟΩΠΑ  

Πξσηαγσληζηέο είλαη νη κνξθέο ηνπ πξνθήηε Ισλά θαη ηνπ Οδπζζέα. Ο πξώηνο είλαη ε 

θύξηα κνξθή ηνπ νκώλπκνπ βηβιίνπ ηεο Παιαηάο Γηαζήθεο θαη ν δεύηεξνο ηεο Οδύζζεηαο. 

Η πεξηπέηεηα ηνπ πξνθήηε Ισλά μεθηλάεη όηαλ παίξλεη εληνιή από ην Θεό λα πάεη ζηε 

Νηλεπή θαη λα ειέγμεη ηνπο εηδσινιάηξεο ηεο πόιεο. Απηόο όκσο αλεβαίλεη ζε θαξάβη πνπ 

πήγαηλε ζηελ πόιε Θαξζίο (πηζαλόλ λα ήηαλ ζηελ Ιζπαλία). Όκσο ζεσξείηαη ππαίηηνο κηαο 

ηξηθπκίαο πνπ απεηιεί ην πινίν θαη ξίρλεηαη ζηε ζάιαζζα. Σνλ θαηαπίλεη έλα θήηνο,  πνπ ηνλ 

μεβξάδεη κεηά από ηξεηο κέξεο ζε αθηή ηεο Παιαηζηίλεο. Πεγαίλεη ζηε ζπλέρεηα θαη θεξύηηεη 

ζηε Νηλεπή, νη θάηνηθνη ηεο νπνίαο κεηαλννύλ. Ο Ισλάο όκσο αληηδξάεη ζε απηό, βγαίλεη έμσ 

από ηελ πόιε θαη μεθνπξάδεηαη θάησ από ηνλ ίζθην κηαο ηεξάζηηαο «θνινθπζηάο», πνπ ηνλ 

πξνζηαηεύεη από ηνλ ήιην. Απηή όκσο μεξαίλεηαη  θαη ν Ισλάο δηακαξηύξεηαη ζην Θεό, πνπ 

παίξλεη αθνξκή από ην γεγνλόο γηα λα ηνπ εμεγήζεη όηη ελδηαθέξεηαη γηα όινπο ηνπο 

αλζξώπνπο. 

Πξόθεηηαη γηα κία ηζηνξία πνπ ρξεζηκνπνηεί πξνλενηεξηθέο  αθεγεκαηηθέο θαηαζθεπέο 

κε παγθόζκηα ηζρύ,  γηα λα αλαδείμεη ζενινγηθέο ηδέεο. Απηέο ζπλδένληαη κε ηελ 

παγθνζκηόηεηα ηεο αγάπεο ηνπ Θενύ θαη ηνπ ελδηαθέξνληνο πνπ έρεη γηα όια ηα πιάζκαηά 

ηνπ. 

Ο Οδπζζέαο θεύγεη από ηελ Σξνία κε ηνπο ζπληξόθνπο ηνπ γηα λα επηζηξέςεη ζηελ 

ηδηαίηεξε παηξίδα ηνπ, ηελ Ιζάθε. Γλσξίδεη πνιιέο πεξηπέηεηεο ζηα δέθα ρξόληα πνπ δηαξθεί ε 

πεξηπιάλεζή ηνπ. Αθνύ αληηκεησπίδεη ηνπο Λσηνθάγνπο, ηνλ αλζξσπνθάγν Κύθισπα, ηνπο 

Λαηζηξπγόλεο, ηε θύιια θαη ηε Υάξπβδε, θηινμελείηαη από ην θύιαθα ησλ αλέκσλ Αίνιν, 

ηε κάγηζζα Κίξθε, ηε λύκθε Καιπςώ, ην βαζηιηά ησλ Φαηάθσλ θαη ηελ θόξε ηνπ Ναπζηθά 

επηζηξέθεη ζην παιάηη ηνπ, εμνληώλεη ηνπο κλεζηήξεο ηεο ζπδύγνπ ηνπ , ηελ μαλαθεξδίδεη θαη 

απνθαζίζηαηαη. 

Η Οδύζζεηα είλαη έλα αξηζηνύξγεκα ηεο παγθόζκηαο ινγνηερλίαο, έλα κνλαδηθό 

πνιηηηζηηθό αγαζό. Ωο βάζε ηεο πηζαλόηαηα ρξεζίκεπζαλ αθεγήκαηα ηεο Δγγύο Αλαηνιήο, 

θαηαζηάζεηο πνπ βίσλε ν δεκηνπξγόο ηεο ηε Γεσκεηξηθή επνρή θαη νη πξνθνξηθέο ιατθέο 

παξαδόζεηο πνπ ζπλδένληαλ κε λαπηηθνύο, ηαμίδηα θαη δνθηκαζίεο.  

 

Η ΤΝΔΡΟΜΗ ΣΩΝ ΣΠΕ  

Γηα ηελ επόδσζε ηνπ ζελαξίνπ project πνπ πξνηείλεηαη ζεκαληηθή είλαη ε βνήζεηα πνπ 

κπνξνύλ λα πξνζθέξνπλ νη ΣΠΔ. Θα ζπλδξάκνπλ ζηελ απηελέξγεηα ησλ καζεηώλ, ζα θάλνπλ 

ην project ειθπζηηθό θαη επράξηζην θαη ζα βνεζήζνπλ ην δηδάζθνληα λα θάλεη παξαζηαηηθή 

ηε δηδαζθαιία ηνπ.  

Γηα λα γίλνπλ πξαγκαηηθόηεηα ηα παξαπάλσ είλαη απαξαίηεην ε ζρνιηθή ηάμε λα έρεη 

πξόζβαζε ζην εξγαζηήξην Πιεξνθνξηθήο, όηαλ ην ρξεηάδεηαη,  ή λα δηαζέηεη ε αίζνπζα ηνπ 

ηκήκαηνο δηαδξαζηηθό πίλαθα ή αθόκα θαη Η/Τ κε βηληενπξνβνιέα πνπ ζα ρξεζηκνπνηείηαη 

ζηελ επεμεξγαζία ησλ θάζεσλ ηεο εξεπλεηηθήο εξγαζίαο.  

 

ΟΙ ΕΝΟΣΗΣΕ 

Σα ζηνηρεία πνπ δίλνληαη γηα ην ηαμίδη ζηελ αξραίν κεζνγεηαθό θόζκν νινθιεξώλεηαη 

ζε ηέζζεξηο ελόηεηεο πνπ είλαη νη αθόινπζεο: 

1. Σν ηαμίδη ζηνλ αξραίν κεζνγεηαθό θόζκν 

2. Σν ηαμίδη ηνπ Ισλά 

3. Σν ηαμίδη ηνπ Οδπζζέα 



4. πκπεξάζκαηα: Η θηλεηηθόηεηα ζηε Μεζόγεην ζάιαζζα 

Με ηελ νινθιήξσζή ηνπ, εθόζνλ ρξεζηκνπνηεζεί σο δηδαθηηθό πιηθό,  νη καζεηέο ζα 

έρνπλ γλσξίζεη ραξαθηεξηζηηθά ηεο θηλεηηθόηεηαο ζην ρώξν ηεο Μεζνγείνπ θαη ζα έρνπλ 

θαηαλνήζεη ηηο δπζθνιίεο ησλ ηαμηδηώλ θαη ηνπο ηξόπνπο ηεο κεηαθίλεζεο. Οπόηε ζα 

κπνξέζνπλ λα εξκελεύζνπλ λννηξνπίεο θαη ζπκπεξηθνξέο πνπ είλαη δηαρξνληθέο θαη αθνξνύλ 

όινπο ηνπο αλζξώπνπο. 

 

ηε ζπλέρεηα παξνπζηάδεηαη ε πνξεία ηεο παξνπζίαζεο: 

Δλόηεηα 1
ε
: Σν ηαμίδη ζηνλ αξραίν κεζνγεηαθό θόζκν 

Βαζηθή πεγή είλαη ην έξγν ηνπ Ηζίνδνπ «Έξγα θαη Ηκέξαη», πνπ ζα είλαη ε βάζε ζηελ 

νπνία ζα ζηεξηρηεί ε επεμεξγαζία πνπ ζα γίλεη κε ηηο ΣΠΔ. πγθεθξηκέλα  απνζπάζκαηα από 

ηνπο ζη. 618-694. Η επεμεξγαζία ηνπο ζα γίλεη κε εθαξκνγέο ησλ ΣΠΔ όπσο ζα θαλεί ζηε 

ζπλέρεηα. 

Καηαξρήλ ν δηδάζθσλ κνηξάδεη ζε όια ηα κέιε ηεο νκάδαο ην παξαθάησ απόζπαζκα 

από ην έξγν ηνπ Ηζίνδνπ «Έξγα θαη Ηκέξαη» πνπ αλαθέξεηαη ζηα ηαμίδηα θαη πεξηιακβάλεη 

πνιιέο ιεπηνκέξεηεο :  

 

ΣΟ ΣΑΞΙΓΙ ΟΝ ΑΡΥΑΙΟ ΚΟΜΟ 

ΑΠΟΠΑΜΑ ΑΠΟ ΣΟ ΔΡΓΟ ΣΟΤ ΗΙΟΓΟΤ «ΔΡΓΑ ΚΑΙ ΗΜΔΡΑΙ» 

 (ζη. 618-694) 

Μεηάθξαζε . θαξηζήο 

 
«…Κι αν για ταξίδια στην άγρια θάλασσα πόθος πιάνει, 
όταν οι Πλειάδες τη βαριά δύναμη του Ωρίωνα ξεφεύγοντας 
πέφτουν στον ομιχλώδη πόντο, τότε όλων των ειδών 
των ανέμων οι άγριες πνοές φυσάνε- και τότε μην έχεις 
καράβια στον κρασάτο πόντο, και θυμήσου να δουλεύεις τη 
γη, όπως σ' ορμηνεύω. Και το καράβι τράβα στη στεριά 
και καλά στέριωσε το με πέτρες ολόγυρα, για ν' αντέξουν 
την ορμή των ανέμων που φυσάνε υγροί βγάζοντας τον 
πείρο, για να μην τον σαπίσει η βροχή του Δία. Κι όλη 
την αρματωσιά του φροντισμένα φύλαξε τη στο σπίτι σου 
όμορφα τυλίγοντας τα φτερά του ποντοπόρου καραβιού- 
και το καλοδουλεμένο τιμόνι σου κρέμασε πάνω απ' τον 
καπνό. Κι εσύ περίμενε το ταξίδι στην ώρα του, ώσπου να 
'ρθεί και τότε το γρήγορο καράβι τράβηξε στη θάλασσα 
και μέσα το φορτίο το σωστό φόρτωσε, για να φέρεις 
κέρδος στο σπίτι, όπως ο δικός μας πατέρας, μεγάλε 
ανόητε Πέρση, αυτός κάποτε ήρθε κι εδώ, περνώντας 
πόντο μεγάλο, αφήνοντας την Κύμη της Αιολίδας, σε μαύ- 
ρο καράβι  όχι από περιουσία ξεφεύγοντας ούτε πλούτο 
ούτε αγαθά, αλλ' απ' την άθλια φτώχεια που δίνει ο Δίας 
στους ανθρώπους- και κατοίκησε κοντά στον Ελικώνα σε 
δυστυχισμένο χωριό, στην Άσκρα, το χειμώνα κακό, το 
καλοκαίρι ανυπόφορο, ποτέ καλό.  
Κι εσύ, Πέρση, να θυμάσαι 
τα έργα στην ώρα τους όλα, και πιο πολύ τα θαλασσινά. 
Παίνεσε, το μικρό καράβι, αλλά φόρτωσε μεγάλο. 
Πιο μεγάλο το φορτίο, πιο μεγάλο και το κέρδος του θα 
είναι, αν οι άνεμοι κρατούν μακριά τις κακές τους πνοές. 
Κι αν στο εμπόριο στρέφοντας τη μάταιη ψυχή σου θες 
να ξεφύγεις τα χρέη και την πικρή πείνα, θα σου δείξω τα 
μέτρα της πολύφλοισβης θάλασσας, χωρίς ούτε στα ταξίδια 
να 'μαι μαθημένος ούτε στα καράβια. Γιατί ποτέ δεν 
έπλευσα με καράβι στον πλατύ πόντο, παρά μόνο στην 



Εύβοια απ' την Αυλίδα, όπου κάποτε οι Αχαιοί περνώντας 
την κακοκαιρία συνάθροισαν πολύ στρατό από την 
ιερή Ελλάδα ενάντια στην ομορφογύναικη Τροία  
………………………………………………………. 
Πενήντα μέρες μετά απ' το γύρισμα του ήλιου, όταν 
τελειώσει η εποχή του κοπιαστικού, καλοκαιριού, είναι 
στην ώρα του ο πλους για τους θνητούς- ούτε το καράβι 
θα τσακίσεις, ούτε τους άντρες θα πεθάνει η θάλασσα, 
εκτός αν πρόθυμος ο γεοσείστης Ποσειδώνας ή ο Δίας ο 
βασιλιάς των αθάνατων θέλει να το καταστρέψει- γιατί σε 
αυτούς βρίσκεται μαζί το τέλος των καλών και των κακών. 
Τότε χωριστές φυσάνε οι αύρες κι ο πόντος είναι ακίνδυνος- 
ξένοιαστος τότε εμπιστεμένος τους ανέμους το γρήγορο 
καράβι τράβηξε στον πόντο και βάλε μέσα όλο το φορτίο, 
και βιάσου όσο μπορείς στο σπίτι πίσω να γυρίσεις- 
και μην περιμένεις το νέο κρασί και τη βροχή του φθινοπώρου 
και το χειμώνα που έρχεται και του Νοτιά τις 
θύελλες που σηκώνει τη θάλασσα ταιριάζοντας στη βροχή 
του Δία την πολλή φθινοπωρινή και κάνει βαρύ τον πόντο. 
Κι άλλος είναι πλους ανοιξιάτικος για τους ανθρώπους- κι 
όταν πρώτη φορά, όσο η κουρούνα που έκατσε σημάδι 
κάνει, τόσο φανούν στον άνθρωπο τα φύλλα στην άκρη 
άκρη των κλαδιών, τότε περνιέται η θάλασσα- αυτός είναι 
ο ανοιξιάτικος πλους- εγώ όμως δεν τον παινεύω- γιατί δεν 
ευχαριστεί την ψυχή μου- είναι αρπαχτός- δύσκολα θα 
ξεφύγεις το κακό- όμως κι αυτά τα κάνουν οι άνθρωποι 
από αμυαλιά- γιατί τ' αγαθά είναι ψυχή για τους κακόμοιρους 
θνητούς. Κι είναι φοβερό να πεθάνεις μες στα κύματα. 
Μα θέλω να τα σκεφτείς όλ' αυτά στο νου σου, όπως σ' 
ορμηνεύω. Και να μη βάζεις στα κοίλα καράβια όλο το βιος 
σου- αλλά τα πιο πολλά ν' αφήνεις, τα πιο λίγα να φορτώνεις. 
Γιατί είναι φοβερό μες στα κύματα του πόντου να 
βρεις κακό………….Κράτα τα μέτρα- ο σωστός καιρός είναι σ' όλα το 
πιο καλό». 

 

Μεηά από ζπδήηεζε ζηελ ηάμε, γίλεηαη ε επεμεξγαζία ηνπ θεηκέλνπ θαη αλαιύνληαη ηα 

ραξαθηεξηζηηθά ηνπ ηαμηδηνύ ζηνλ αξραίν θόζκν. ε ζπλέρεηα δεκηνπξγείηαη κε έλα  

πξόγξακκα θαηαζθεπήο ελλνηνινγηθώλ ραξηώλ (ζηελ πξνθεηκέλε πεξίπησζε ην CMap)  ν 

παξαθάησ ελλνηνινγηθόο ράξηεο: 



 

Δλόηεηα 2
ε
: Σν ηαμίδη ηνπ Ισλά 

Ο δηδάζθσλ εγθαζηζηά ζην PC ην ινγηζκηθό Manna Bible Maps πνπ πεξηέρεη ελόηεηεο 

κε βηβιηθνύο ράξηεο. Η δνκή ηνπ είλαη θηιηθή ζην ρξήζηε θαη κπνξεί λα βνεζήζεη αξθεηά 

ζηε δηδαζθαιία καζεκάησλ ηεο Α΄ θαη Β΄ Γπκλαζίνπ, ζηηο νπνίεο δηδάζθνληαη θεθάιαηα από 

ηε Βίβιν. 

Σν ινγηζκηθό είλαη ρσξηζκέλν ζε ελόηεηεο πνπ είλαη νξαηέο θαηά ηε ρξήζε ηνπ ζηε 

δεμηά πιεπξά ηνπ, πνπ δηαζέηεη θαη θαηάιιεια εηθνλίδηα. Παξάιιεια ζην θάησ κέξνο 

δίλνληαη θαη απαξαίηεηεο επεμεγήζεηο γηα ηηο ηνπνζεζίεο θαη ηα πξόζσπα, αξθεί ν ρξήζηεο λα 

«παηήζεη» ηνλ θέξζνξα πάλσ ζην όλνκα πνπ ηνλ ελδηαθέξεη. 

Η ηάμε πεγαίλεη ζηελ ελόηεηα “Journeys” θαη ζηε ζπλέρεηα ζηελ ππνελόηεηα “Jonah”. H 

αξρηθή ζθελή παξνπζηάδεη ηηο ηνπνζεζίεο πνπ έρνπλ ζπλδεζεί κε ηελ πεξηπέηεηα ηνπ Ισλά. 

 
σήμα 1: Ο ρώξνο ηεο δξάζεο ηνπ Ισλά 

 

ηε ζπλέρεηα παηώληαο ην θνπκπί ηνπ play αξρίδεη λα μεηπιίγεηαη ε πεξηπέηεηα ηνπ Ισλά. 



 
σήμα 2: Η επηβίβαζε ζην θαξάβη ζηελ Ιόππε 

 

 

 
σήμα3: Σν ηαμίδη ζηε Μεζόγεην ζάιαζζα 

 

 
σήμα 4. Σν θήηνο θαηαπίλεη ηνλ Ισλά 

 



 

 
σήμα 5: Σν θήηνο μεβξάδεη ηνλ Ισλά ζηελ αθηή ηεο Παιαηζηίλεο 

 

 

 
σήμα 6: Η πνξεία ηνπ Ισλά γηα ηε Νηλεπή 

 

ην ινγηζκηθό ππάξρεη ε δπλαηόηεηα, εθηόο από ηελ πιήξε παξνπζίαζε ζε κνξθή 

ηαηλίαο, λα παξαθνινπζνύλ νη καζεηέο ην ηαμίδη ηνπ πξνθήηε βήκα-βήκα, παηώληαο ηα 

ζρεηηθά θνπκπηά πνπ ππάξρνπλ ζηελ νζόλε. 

Αθνύ νινθιεξσζεί ε παξνπζίαζε έρεη ζρεκαηηζηεί κία νινθιεξσκέλε εηθόλα γηα ηηο 

πεξηπέηεηεο ηνπ Ισλά θαη γηα ηα ραξαθηεξηζηηθά ηνπ ηαμηδηνύ ηνπ. 

Δλόηεηα 3
ε
: Σν ηαμίδη ηνπ Οδπζζέα 

Ο δηδάζθσλ δεκηνπξγεί δηαδξαζηηθή δξαζηεξηόηεηα κε έλα πξόγξακκα flash. Σν ζέκα 

ηεο είλαη νη πεξηπιαλήζεηο ηνπ Οδπζζέα. ε απηή ε ζθελή έρεη σο θόλην ηε Μεζόγεην 

ζάιαζζα κε ηηο δηαδξνκέο πνπ ζεσξείηαη όηη αθνινύζεζε ν βαζηιηάο ηεο Ιζάθεο, θαη εηθόλεο 

πνπ ζπλδένληαη κε ηα θπξηόηεξα επεηζόδηα πνπ θαηαγξάθνληαη ζηελ Οδύζζεηα. 

πγθεθξηκέλα ρξεζηκνπνηείηαη ράξηεο ηεο Μεζνγείνπ πνπ έρεη ιεθζεί από ην πξόγξακκα ηνπ 

Google Earth, ελώ νη εηθόλεο πξνέξρνληαη, θαηά θαλόλα, από ηε Wikipedia. Παηώληαο ηνλ 



θέξζνξα ζε απηέο παξνπζηάδεηαη ζην θάησ κέξνο ε ζρεηηθή επεμήγεζε. Παξνπζηάδνληαη 

ελδεηθηηθά απνζπάζκαηα  ηεο δξαζηεξηόηεηαο ζηε ζπλέρεηα: 

 

σήμα 7: Οη πεξηπιαλήζεηο ηνπ Οδπζζέα 

 

σήμα 8: Ο Οδπζζέαο θεύγεη από ηελ Σξνία 

 



 

σήμα 9: Οη αλζξσπνθάγνη Λαηζηξπγόλεο  

 

 

 

σήμα 10: θύιια θαη Υάξπβδε 

 

 



Δλόηεηα 4
ε
: πκπεξάζκαηα: Η θηλεηηθόηεηα ζηε Μεζόγεην ζάιαζζα ηελ αξραία επνρή 

ε νινκέιεηα ηεο ηάμεο ζπδεηνύληαη ηα ζπκπεξάζκαηα. Η ηάμε έρεη γλσξίζεη δύν 

ραξαθηεξηζηηθέο πεξηπηώζεηο ηαμηδεπηώλ ηεο Μεζνγείνπ, ηνπ Ισλά θαη ηνπ Οδπζζέα. 

Μειεηώληαο ηνπο θαηαλόεζε βαζηθά ζηνηρεία ησλ ηαμηδηώλ θαη ηνπο θηλδύλνπο πνπ 

αληηκεηώπηδαλ νη ηνικεξνί πνπ επηζπκνύζαλ λα αληηθξύζνπλ ηνπο αλνηρηνύο νξίδνληεο θαη 

ηνπο γαιάδηνπο πόληνπο. 

Σα ζπκπεξάζκαηα θαηαγξάθνληαη ζε θύιιν ζπκπεξαζκάησλ πνπ δεκηνπξγείηαη κε 

πξόγξακκα επεμεξγαζίαο θεηκέλνπ. ηε ζπλέρεηα, αθνύ απνζεθεπηεί, εθηππώλεηαη θαη όινη 

νη καζεηέο παίξλνπλ έλα αληίηππν. 

 
σήμα 11: Σν θύιιν ζπκπεξαζκάησλ 

Σν project έηζη νινθιεξώλεηαη θαη ε ηάμε έρεη  απνθηήζεη έλα πινύην γλώζεσλ γηα ηελ 

θηλεηηθόηεηα ζην ρώξν ηεο Μεζνγείνπ ηελ αξραία επνρή. Όπσο θαίλεηαη, ε  ζπκβνιή ησλ 

ΣΠΔ ήηαλ θαζνξηζηηθή, αθνύ βνήζεζαλ λα θαηαλνήζνπλ νη καζεηέο ηηο βαζηθέο αξρέο πνπ 

ήζειε ν δηδάζθσλ λα κεηαδνζνύλ κέζσ ηεο εξεπλεηηθήο εξγαζίαο. 

 

ΑΝΑΦΟΡΕ 

Finkelberg Margalit & Stroumsa Guy G. (2003).  Homer, the Bible, and Beyond: 

Literary and Religious Canons in the Ancient World , Leiden: Brill 

Gordon  C.H. (2004). Homer and Bible. The Origin and Character of East 

Mediterranean Literature, Leiden: Brill 

MacDonald Dennis R. (2004). Τα Ομηπικά Έπη και ηο Καηά Μάπκον Εςαγγέλιο, κεη. 

Κώζηαο Σζαπώξαο, Αζήλα: Κάθηνο  

Παύινπ Νηθόιανο (2010).  Το θεϊκό ζςμβούλιο ζηην παλαιοδιαθηκική γπαμμαηεία, 

Θεζζαινλίθε: ΑΠΘ   

Wolff Samuel R (ed.) (2001). Studies in the Archaeology of Israel and Neighboring 

Lands in Memory of Douglas L. Esse, Chicago  

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


